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Geachte relatie,

Na de geleidelijke integratie van Whetman Pinks in het Selecta-

assortiment presenteren wij met trots een overzichtelijke catalogus met 

een heldere indeling in pot- en vaste planten. Beide assortimenten 

bestaan uit meerdere series, sterke merken en individuele producten. 

Nieuwe introducties, zoals de grootbloemige Grande-serie in zeven 

aantrekkelijke kleuren en de veelbelovende Red Wedding, verrijken 

het aanbod. Daarmee beschikt Selecta over een compleet jaarrond 

anjerprogramma voor iedere gelegenheid – perfect afgestemd op alle 

internationale markten en distributiekanalen.

Onze potanjers zijn niet alleen bijzonder geliefd bij consumenten voor 

balkon, terras en tuin, maar leveren ook een belangrijke bijdrage aan 

duurzaamheid. Alle stekken – of het nu URC, RC of MiniRooter® betre�  

– worden turfvrij geproduceerd. Dankzij de mogelijkheid tot een koude 

teelt, besparen telers op energiekosten, terwijl er bovendien weinig 

tot geen remmende middelen nodig zijn. Vanaf nu zijn onze anjers 

ook beschikbaar als RCS® 2.0. Dit meermaals bekroonde, substraatvrije 

bewortelingssysteem in biologisch a� reekbare papieren zakjes on-

derstreept op indrukwekkende wijze de innovatiekracht van Selecta op 

wereldschaal. Met unieke genetica, sterke series en rassen, succesvolle 

merken én baanbrekende bewortelingstechnologie laat Selecta opnieuw 

overtuigend zien waar het voor staat: ONE IN DIANTHUS.

De catalogus wordt compleet gemaakt met het assortiment voorjaars-

bloeiers, waar enkele interessante ontwikkelingen te zien zijn. In het 

bijzonder verdient de Erysimum-serie Leya extra aandacht: met haar 

frisse, aantrekkelijke kleuren.

Uw Selecta one-team

Szanowni Klienci!

Po stopniowej integracji goździków Whetman Pinks do asortymentu Selecta z 

przyjemnością prezentujemy Państwu obszerny katalog, wyraźnie podzielony 

na goździki doniczkowe  oraz goździki bylinowe. Obie części oferty obejmują 

po kilka serii lub linii, silne marki oraz  produkty indywidualne. Nowości, 

takie jak wielkokwiatowa seria Grande w siedmiu atrakcyjnych kolorach czy 

interesująca odmiana Red Wedding, uzupełniają ofertę. Selecta oferuje zatem 

całoroczny program goździków na każdą okazję i jest doskonale przygotowa-

na do obsługi wszystkich rynków międzynarodowych i kanałów dystrybucji.

Nasze goździki doniczkowe cieszą się dużą popularnością wśród konsu-

mentów na balkonach, tarasach i w ogrodach, a jednocześnie mogą wnieść 

istotny wkład w zrównoważony rozwój. Po pierwsze, wszystkie sadzonki — 

niezależnie od tego, czy są to URC, RC czy MiniRooter® — produkowane są bez 

użycia torfu. Po drugie, dzięki możliwości uprawy w niskich temperaturach 

pomagają oszczędzać energię i koszty oraz wymagają niewielkiej ilości regu-

latorów wzrostu lub nie wymagają ich wcale. Ponadto od teraz nasze goździki 

mogą być oferowane również jako RCS® 2.0. Ten wielokrotnie nagradzany, 

bezsubstratowy system ukorzeniania w biodegradowalnych papierowych 

torebkach w imponujący sposób podkreśla innowacyjność � rmy Selecta na 

rynkach globalnych. Unikalna genetyka, silne serie i odmiany, odnoszące suk-

cesy i niepowtarzalne marki — a teraz także innowacyjne ukorzenianie: po raz 

kolejny Selecta w bardzo przekonujący sposób demonstruje swoje globalne 

ambicje ONE IN DIANTHUS.

Katalog uzupełniają rośliny kwitnące wiosną, wśród których można 

zaobserwować kilka interesujących kierunków rozwoju. Szczególną uwagę 

chcielibyśmy zwrócić na serię Erysimum Leya, wyróżniającą się atrakcyjną 

paletą barw.

Zespół Selecta one
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ONE IN DIANTHUS

Sehr geehrte Kundinnen und Kunden,

nach der schrittweisen Integration der Whetman Pinks in das Selecta 

Sortiment präsentieren wir einen umfangreichen Katalog mit klarer Gliede-

rung in Topf- und Staudennelken. Beide Sortimentsteile umfassen jeweils 

mehrere Serien oder Linien, starke Marken und Einzelprodukte. Neuein-

führungen wie die großblumige Serie Grande mit sieben attraktiven Farben 

oder die interessante Red Wedding ergänzen das Angebot. Selecta verfügt 

somit über ein ganzjähriges Nelkenprogramm für alle Anlässe und kann 

alle internationalen Märkte und Vertriebsschienen gut bedienen. 

Unserer Topfnelken sind nicht nur bei Verbrauchern auf Balkon, Terrasse 

und Garten sehr beliebt, sie können auch einen großen Beitrag zum Thema 

Nachhaltigkeit leisten. Zum einen werden alle Stecklinge, ob URC, RC oder 

MiniRooter®, tor� rei produziert. Zum anderen können sie als Kaltkultur da-

bei helfen, Energie und Kosten zu sparen und benötigen darüberhinaus we-

nig bis gar keinen Hemmsto� . Und ab sofort können unsere Nelken auch als 

RCS® 2.0 angeboten werden. Dieses mehrfach ausgezeichnete, substratfreie 

Bewurzelungssystem in biologisch abbaubaren Papiertaschen unterstreicht 

auf beeindruckende Art und Weise die Innovationskra�  von Selecta für die 

globalen Märkte. Einzigartige Genetik, starke Serien und Sorten, erfolg-

reiche und unverwechselbare Marken – und jetzt auch noch die innovative 

Bewurzelung: Einmal mehr demonstriert Selecta sehr eindrucksvoll seinen 

globalen Anspruch ONE IN DIANTHUS.

Abgerundet wird der Katalog mit den Frühjahrsblühern, wo einige inter-

essante Entwicklungen zu beobachten sind. Besonders hinweisen möchten 

wir an dieser Stelle auf die Erysimum Serie Leya mit ihren attraktiven 

Farben.

Ihr Selecta one Team

Dear customers,  

Following the gradual integration of Whetman Pinks into the Selecta 

product range, we are now presenting a comprehensive catalogue with a 

clear division into pot and perennial carnations. Both parts of the range 

comprise several series or lines, strong brands and individual products. 

New products such as the large-� owered Grande series with seven attrac-

tive colours and the interesting Red Wedding complement the range. 

Selecta thus has a year-round carnation o� ering for all occasions and is 

well positioned to serve all international markets and distribution channels. 

Our pot carnations are not only very popular with consumers for balconies, 

patios and gardens, they can also make a major contribution to sustaina-

bility. Not only are all cuttings, whether URC, RC or MiniRooter®, produced 

without peat, but as cold culture plants, they can also help save energy and 

costs and require little to no growth inhibitors. Our carnations are now also 

available as RCS® 2.0. This multi-award-winning, substrate-free rooting 

system in biodegradable paper bags is an impressive demonstration of 

Selecta's innovative strength for global markets. Unique genetics, strong 

series and varieties, successful and distinctive brands – and now innovative 

rooting too: Once again, Selecta impressively demonstrates its global claim 

to be ONE IN DIANTHUS.

The catalogue is rounded o�  with spring-� owering plants, where some 

interesting developments can be observed. We would particularly like to 

highlight the Erysimum Leya series with its attractive colours.

Your Selecta one team
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Annual Perennial Pot size (cm and liter) Cutting per pot

PINK KISSES® 6-13 cm 1

I love U 6-12 cm 1

Early Love® 6-13 cm 1

Purple Wedding®, Red Wedding 6-13 cm 1

Peach Party® 6-13 cm 1

Oscar® 9-13 cm 1

SuperTrouper® 10,5-13 cm 1

DiaDeur® 10,5-13 cm 1

Colores® 12 cm-3 l 1-3

Grande 13 cm-3 l 1-3

Aura® 13 cm-3 l 1-3

Capitán® 13 cm-3 l 1-3

Carmen 9-12 cm 1

Diantica® 9-13 cm 1

Cremarena 9-13 cm 1

Pillow 9-13 cm 1

Alpine Pinks 9 cm-2 l 1

Scent First® 1-3 l 1-3

Whetman Cocktails® 1-3 l 1-3

Garden Pinks 1-3 l 1-3

It is possible to plant all series and varieties in larger pots and baskets with 
several cuttings. Your sales representative is always available to assist you.
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sel® PINK KISSES®

02163 · KLEDG12163*
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Seit 2025 steht die Social-

Media-Kampagne von PINK 

KISSES® unter dem Motto „Pink 

your Friendship“ und positio-

niert die besondere Mininelke 

als Zeichen echter Freund-

scha�. Die klare Botscha�: 

PINK KISSES® scha�en be-

sondere Momente und bringen 

Farbe in jede Freundscha�.

Die Markenbotscha�erinnen 

Michelle und Julia geben 

PINK KISSES® ein Gesicht 

und zeigen in einer pinken 

Bestie-Welt den vielseitigen 

Einsatz der Mininelke. Mit 

dem Ziel, PINK KISSES® als 

inspirierende Content-Platt-

form für Mädchenthemen rund 

um Freundscha� zu etablieren, 

konnte die Kampagne 2025 

große Erfolge verzeichnen. 

Neben emotionalen „Pink 

your Friendship“-Momenten, 

Freundscha�s-Challenges und 

kreativen Überraschungs-

aktionen wurde hochwertiger 

DIY-Content produziert und 

konsequent ein Mehrwert für 

die Follower gescha�en.

2026 wird die Kampagne 

fortgeführt. Die bewährte 

Themenwelt bleibt aufgrund 

ihrer starken Markenstimmig-

keit und hohen Wiedererkenn-

barkeit bestehen, während 

die Kernbotscha� in neuen 

Facetten weiterentwickelt wird.

Since 2025, the PINK KISSES® 

social media campaign has been 

running under the slogan ‘Pink 

your Friendship’ and positioning 

the special mini carnation as a 

symbol of true friendship. The 

clear message: PINK KISSES® 

create special moments and 

bring colour to every friendship.

Brand ambassadors Michelle 

and Julia give PINK KISSES® a 

face and show the versatile uses 

of the mini carnation in a pink 

bestie world. With the aim of 

establishing PINK KISSES® as 

an inspiring content platform for 

girls’ topics related to friendship, 

the 2025 campaign was a great 

success. In addition to emotional 

‘Pink your Friendship’ moments, 

friendship challenges and 

creative surprise activities, high-

quality DIY content was produced 

and consistent added value was 

created for followers.

The campaign will be continued 

in 2026. The tried-and-tested 

themeworld will remain in 

place due to its strong brand 

consistency and high recognition 

value, while the core message 

will be further developed in new 

ways.

Sinds 2025 staat de socialeme-

diacampagne van PINK KISSES® 

onder het motto ‘Pink your 

Friendship’ en positioneert het 

de bijzondere minionkel als 

teken van echte vriendschap. 

De duidelijke boodschap: PINK 

KISSES® creëren bijzondere 

momenten en brengen kleur in 

elke vriendschap.

De merkambassadeurs 

Michelle en Julia geven PINK 

KISSES® een gezicht en laten 

in een roze Bestie-wereld zien 

hoe veelzijdig de minionkel 

is. Met als doel PINK KISSES® 

te vestigen als inspirerend 

contentplatform voor meisjest-

hema‘s rondom vriendschap, 

boekte de campagne in 2025 

groot succes. Naast emotionele 

‘Pink your Friendship’-momen-

ten, vriendschapsuitdagingen 

en creatieve verrassingsacties 

werd hoogwaardige DIY-con-

tent geproduceerd en werd 

consequent een meerwaarde 

voor de volgers gecreëerd.

In 2026 wordt de campagne 

voortgezet. De beproefde 

themawereld blij� bestaan 

vanwege de sterke merkconsis-

tentie en hoge herkenbaarheid, 

terwijl de kernboodschap in 

nieuwe facetten verder wordt 

ontwikkeld.

Od 2025 roku kampania 

PINK KISSES® w mediach 

społecznościowych działa pod 

hasłem „Pink Your Friendship”, 

pozycjonując ten wyjątkowy 

miniaturowy goździk jako sym-

bol prawdziwej przyjaźni. Jasny 

przekaz: PINK KISSES® tworzy 

wyjątkowe chwile i dodaje 

koloru każdej przyjaźni.

Ambasadorki marki Michelle 

i Julia nadają PINK KISSES® 

twarz i pokazują w różowym 

świecie Bestie wszechstronne 

zastosowanie mini goździków. 

Kampania odniosła ogromny 

sukces w 2025 roku, mając 

na celu ugruntowanie pozycji 

PINK KISSES® jako inspirującej 

platformy treści poświęconej 

tematyce dziewczęcej 

związanej z przyjaźnią. Oprócz 

emocjonujących momentów 

„Pink your Friendship”, wyzwań 

związanych z przyjaźnią i 

kreatywnych akcji-niespod-

zianek, stworzono wysokiej 

jakości treści DIY, konsekwentnie 

zapewniając wartość dodaną dla 

obserwujących.

Kampania będzie kontynuowana 

w 2026 roku. Sprawdzony o 

przetestowany świat tematyczny 

zostanie zachowany ze względu 

na silną spójność marki i wysoką 

rozpoznawalność, natomiast 

kluczowe przesłanie będzie dalej 

rozwijane w nowych aspektach.

PL
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sel® Scully®

02309 · KLEDP19309*

sel® Early Love®

02267 · KLEDG18267*

Marketing concepts for  
all varieties available

EARLY LOVE®, SCULLY®
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I  U 

More about  
your new 

sel® I  U

02383 · KLEDP20383*
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sel® Oscar® Pink and Purple

02111 · KLEDP10111*

sel® Oscar®

02089 · KLEDP07089*

sel® Oscar® Purple Wings

02152 · KLEDP12152*

sel® Oscar® Violet and Pink

02262 · KLEDP17262*

sel® Oscar® Purple Star '19

02090 · KLEDP18090

sel® Oscar® Pink Heart

02471 · KLEDP22471*

sel® Oscar® Burgundy White

02525 · KLEDP25525

sel® Oscar® Antique Pink

02541 · KLEDG24541

Oscar® Antique Pink

Oscar® ist die Spitzenserie unter 

den Topfnelken. Mit homogenem 

Au�au, guter Verzweigung und 

früher Blüte ist diese Serie ein 

Erfolgsgarant für jeden Produ-

zenten. 

Oscar® is the leading series among 

pot carnations. With a homoge-

nous growth habit, good branching 

and early �owering this line is a 

key to success for every producer. 

Oscar® is dé serie onder de 

potanjers. Met een homogene 

groei, een goede vertakking en  

een vroege bloei is deze serie een  

garantie voor succes voor elke  

teler. 

Oscar® to wyjątkowa seria wśród 

goździków doniczkowych. Zwarty 

pokrój, dobre rozkrzewienie i 

wczesne kwitnienie to gwarancja 

powodzenia dla każdego produ-

centa. 

9
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sel® Oscar® Purple

02346 · KLEDP20346*

sel® Oscar® Cherry

02109 · KLEDP11109*

sel® Oscar® Red

02114 · KLEDP11114*

sel® Oscar® Dark Red

02108 · KLEDP11108*

sel® Oscar® White and Red

02153 · KLEDP12153

sel® Oscar® Red Star

02263 · KLEDP19263*

sel® Oscar® Light Rose

02351 · KLEDP22351*

sel® Oscar® Neon Pink

02470 · KLEDP22470*
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sel® Oscar® Salmon

02179 · KLEDP15179* 

sel® Oscar® White

02292 · KLEDP18292*

sel® Oscar® Pink

02105 · KLEDP10105*

„Die Nachfrage nach Nelkenmixen ist 

nach wie vor hoch. Die hier gezeigten 

Mischungen sind Beispiele für farblich 

harmonische Rundum-Sorglos-Pakete: 

leicht zu kultivieren, einfach zu ver-

packen und zu versenden sowie gut zu 

vermarkten. Stellen Sie Ihre eigenen 

attraktiven Kombinationen zusammen.“

 

“Demand for carnation mixes remains 

high. The mixes shown here are 

examples of worry-free packages with 

harmonious colours: easy to cultivate, 

easy to pack and dispatch, and easy to 

market, enabling you to put together 

your own attractive combinations.”

 

“De vraag naar anjermixen is nog 

steeds zeer groot. De hier getoonde 

mixen zijn voorbeelden van veelzijdige, 

op kleur afgestemde totaalpaketten: 

gemakkelijk te telen, gemakkelijk te 

verpakken, te verzenden en gemak-

kelijk te verkopen. Stel zelf uw eigen 

aantrekkelijke mix samen."

 

„Popyt na mieszanki goździków utrzy-

muje się na wysokim poziomie. Przed-

stawione tu mieszanki są przykładami 

harmonijnych kolorystycznie, wszech-

stronnie beztroskich zestawów: łatwych 

w uprawie, pakowaniu i wysyłce jak i 

łatwych w sprzedaży. Zachęcamy Państ-

wa do tworzenia własnych atrakcyjnych 

kombinacji”.
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OSCAR® OSCAR®-KOMBINATIONEN/-COMBINATIONS

SELECTAS 
CHOICE

Thorsten Köhn
Head of Sales  
Central and North Europe
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sel® Oscar® 1
Oscar® Red + Oscar® Pink + Oscar® Purple Wings

Oscar® Dark Red + Oscar® Purple Star '19 + Oscar® Pink

sel® Oscar® 3
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sel® SuperTrouper® Macy

02367 · KLEDP21367*

SuperTrouper® Pia

02588 · KLEDP25588

SuperTrouper® Ronja

02587 · KLEDP24587

SuperTrouper® Pia

sel® SuperTrouper® Whitney

02255 · KLEDP18255*

SuperTrouper® Elvia

02562· KLEDP23562

sel® SuperTrouper® Tilda

02374 · KLEDP22374

SuperTrouper® mit ihrer großen 

Farbvielfalt eignen sich für kleine 

bis mittelgroße Töpfe. Einge Sor-

ten können sehr gut mit Oscar® 

kombiniert werden.

SuperTrouper® with its wide variety 

of colours is suitable for small to 

medium-sized pots. Some varieties 

can be combined very well with 

Oscar®.

SuperTrouper® met haar grote 

verscheidenheid aan kleuren 

zijn geschikt voor kleine tot 

middelgrote potten. Sommige 

rassen kunnen heel goed worden 

gecombineerd met Oscar®.

Seria SuperTrouper®, dzięki sze-

rokiej gamie kolorów, doskonale 

nadaje się do małych i średnich 

doniczek. Niektóre odmiany dosko-

nale komponują się z serią Oscar®.
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sel® SuperTrouper® Witta

02098 · KLEDP08098*

sel® SuperTrouper® Sorbet

02080 · KLEDP06080*

sel® SuperTrouper® Elise

02093 · KLEDP07093

SuperTrouper® Diwali

0207002187 · KLEDP15187*

sel® SuperTrouper® Amy

02155 · KLEDP13155*

sel® SuperTrouper® Antonio

EN

SELECTAS EXTRA.
SUPER TROUPER®

DE NL PL

SuperTrouper® Sorten wie  

Antonio und Amy, die zusammen 

mit der Oscar® Serie vermarktet 

werden sollen, benötigen je 

nach gewünschter Höhe zusätz-

liche Hemmsto�anwendungen.

SuperTrouper® varieties like  

Antonio and Amy which are 

marketed with Oscar® varieties 

need additional PGR treatments 

depending on the desired height.

SuperTrouper®-anjers zoals 

Antonio en Amy, die samen met 

Oscar®-rassen op de markt ge-

bracht kunnen worden, hebben 

a�ankelijk van de gewenste 

hoogte extra groeiregulator 

nodig.

Odmiany SuperTrouper®, takie 

jak Antonio i Amy, które maja byc 

dystrybuowane na rynku razem 

z seria Oscar®, w zaleznosci od 

pozadanej wysokosci wymagaja 

dodatkowych aplikacji inhibito-

rów.

02188 · KLEDP16188*

sel® SuperTrouper® Grace
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Du�nelken sind ein bedeutendes 

Segment im Markt und liegen 

weiterhin voll im Trend. Nelken-

du� sorgt für positive Gefühle 

sowie Frühlings- und Sommer-

stimmung. Unsere erfolgreiche 

Serie DiaDeur® besteht aus 

herrlich du�enden Sorten und 

eignet sich für kleine bis mittel-

große Töpfe.

Scented carnations are a sig-

ni�cant segment in the market 

and are still very much in vogue. 

The scent of carnations gives rise 

to positive feelings and creates 

the atmosphere of spring and 

summer. Our successful DiaDeur® 

series consists of wonderfully 

fragrant varieties and is suitable 

for small to medium-sized pots.

Geurende anjers vormen een 

belangrijk segment op de 

verkoopmarkt en blijven erg 

trendy. De geur van anjers 

zorgt voor positieve gevoelens 

en brengt je in een lente- en 

zomerstemming. Onze succes-

volle DiaDeur®-serie bestaat uit 

heerlijk geurende rassen en is 

geschikt voor kleine tot middel-

grote potten.

Gozdziki zapachowe stanowia 

znaczacy segment na rynku i 

nadal sa bardzo modne. Zapach 

gozdzika wzbudza pozytywne 

odczucia, tworzac wiosenno-letni 

nastrój. Nasza popularna seria 

DiaDeur® składa się z cudownie 

pachnących odmian i nadaje się 

do małych i średnich doniczek.

sel® DiaDeur® Sissy

02088 · KLEDP07088*

sel® DiaDeur® Sophie

02186 · KLEDP16186*

sel® DiaDeur® Sissy Pink

02527 · KLEDP23527

sel® DiaDeur® Marie

02264 · KLEDP17264*

sel® DiaDeur® Mathilde

02311 · KLEDP20311*
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sel® Colores® Sangre

02226 · KLEDP16226*

sel® Colores® Amor

02231 · KLEDP16231*

sel® Colores® Dulce

02230 · KLEDP16230*

sel® Colores® Rosa '26 sel® Colores® Delio

02654 · KLEDP25654 02586 · KLEDP25586

sel® Colores® Oro

02256 · KLEDP16256

sel® Colores® Zuri

02373 · KLEDP23373

sel® Colores® Beso

02232 · KLEDP16232*

ENDE NL PL

  Die Colores®-Serie mit intensiv 

leuchtend gefüllten Blüten deckt 

die komplette Farbpalette ab. 

Die Sorten sind wüchsiger als 

die der SuperTrouper® Serie und 

lassen sich auch in größeren 

Töpfen zu qualitativ hochwerti-

ger Ware kultivieren. Sie eignen 

sich sowohl für eine Kaltkultur, 

als auch für die Sommerkultur.

The Colores® series, with its 

intensely bright double �owers, 

covers the entire colour spectrum. 

The varieties are more vigorous 

than those in the SuperTrouper® 

series and can also be cultivated in 

larger pots to produce high-quality 

plants. They are suitable for both 

cold and summer cultivation.

De Colores®-serie met intens 

heldere gevulde bloemen be-

strijkt het volledige kleurenpalet. 

De rassen groeien sterker dan 

die van de SuperTrouper®-serie 

en kunnen ook in grotere potten 

worden geteelt tot producten 

van hoge kwaliteit. Ze zijn zowel 

geschikt voor koude winterteelt 

als voor zomerteelt.

Seria Colores® o intensywnie świe-

cących, pełnych kwiatach obejmuje 

całą paletę kolorów. Odmiany te 

są bardziej żywotne niż odmiany 

z serii SuperTrouper® i można je 

uprawiać również w większych 

doniczkach, uzyskując produkt wy-

sokiej jakości. Nadają się zarówno 

do uprawy w niskich temperatu-

rach, jak i do uprawy letniej.

COLORES®

212120
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sel® Grande Dark Red

02601 · KLEDP26601

sel® Grande Orchid Border

02666

sel® Grande Orange Border

02672

sel® Grande Pink Border

02596 · KLEDP26596

sel® Grande Red

02600 · KLEDP26600

sel® Grande White

02606 · KLEDP26606

sel® Grande Yellow

02663 · KLEDP26663

EN

SELECTAS EXTRA.
GRANDE
DE NL PL

Stark wachsende Serie mit 

traditionellen, großen Blüten 

und attraktiven Farben für 

mittelgroße bis große Töpfe. Zur 

Vermarktung in Frühjahr und 

Sommer. 

Fast-growing series with traditio-

nal, large �owers and attractive 

colours for medium to large 

pots. For sales in late spring and 

summer.

Sterk groeiende serie met 

traditionele, grote bloemen 

en aantrekkelijke kleuren voor 

middelgrote tot grote potten. 

Ideaal voor de verkoop in het 

late voorjaar en de zomer.

Silnie rosnąca seria o tradycyj-

nych, dużych kwiatach i atrak-

cyjnych kolorach, idealna do 

średnich i dużych doniczek. Do 

sprzedaży wiosną i latem.
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GRANDEGRANDE

22 23



sel® Aura®

02480 · KLEDP23480*

sel® Colón

02209 · KLEDP16209*

 Aura®

EN

SELECTAS EXTRA.
AURA®, COLÓN
DE NL PL

Ein besonderes Highlight stellt 

dieses schöne Duo mit leuchten-

den Farben und weißem Rand 

dar. Charakteristisch für Aura® 

und Colón sind der krä�ige, 

aufrechte Wuchs und die gute 

Verzweigung. Sie sind vielseitig 

verwendbar und auch für große 

Töpfe geignet. Dazu wird Aura® 

mit einem eigenständigen 

Marketingkonzept unterstützt.

This beautiful duo with bright 

colours and white edges is a 

particular highlight. Aura® and 

Colón are characterised by their 

strong, upright growth and good 

branching. They are versatile and 

also suitable for large pots. In ad-

dition, Aura® is supported by an 

individual marketing concept.

Dit prachtige duo met schitte-

rende kleuren en witte randen is 

een bijzonder hoogtepunt. Aura® 

en Colón worden gekenmerkt 

door hun sterke, opgaande 

groei en goede vertakking. Ze 

zijn veelzijdig en ook geschikt 

voor grote potten. Aura® wordt 

ondersteund door een uniek 

marketingconcept.

Ten przepiękny duet o jasnych 

kolorach i białych krawędziach 

wyróżnia się na tle innych. Aura® 

i Colón charakteryzują się silnym, 

wyprostowanym wzrostem i 

dobrym rozgałęzianiem. Mają 

wszechstronne zastosowanie i 

mogą być uprawiane w dużych 

doniczkach. Aura® jest promo-

wana w ramach niezależnej 

koncepcji marketingowej.
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DE EN NL PL

Die stark wachsenden Sorten 

zeigen ihre Stärken in der 

Produktion großer Töpfe und 

Gefäße. Aus nur einer Jung-

p�anze wachsen reichblühende 

P�anzen, deren Blüten ein 

besonderes Farbspiel zeigen und 

vom Verbraucher auch als Schnitt 

verwendet werden können. Um 

einen gleichmäßigen Blühtermin 

im Sortiment zu erreichen, ist 

ein zweites Entspitzen der Sorte 

Calizo zu empfehlen. Sie sind 

auch ein idealer Begleiter für 

Sommerstauden.

The fast-growing varieties show 

their strengths in the production of 

large pots and containers. Richly 

�owering plants grow from just 

one young plant, whose �owers 

display a special colour play and 

which can also be used by the 

consumer as cut �owers. In order 

to achieve a uniform �owering date 

in the range, a second topping of 

the variety Calizo is recommended. 

They are also an ideal companion 

for summer perennials.

Deze snelgroeiende anjers tonen 

hun sterke punten bij een teelt 

in grote potten en containers. 

Uit slechts één stek groeien 

rijkbloeiende planten waar-

van de bloemen een bijzonder 

kleurenspel vertonen en door 

de consument ook als snijbloem 

kunnen worden gebruikt. Om 

een uniforme bloeitijd in het 

assortiment te verkrijgen, wordt 

bij Calizo twee keer toppen aan-

bevolen. Ze zijn ook een ideale 

metgezel voor vaste planten met 

zomerbloei.

Prężnie rosnące gatunki uwidacz-

niają swoje atuty w produkcji 

dużych doniczek i naczyń. Z zale-

dwie jednej sadzonki otrzymujemy 

bogato kwitnące rośliny, których 

kwiaty zachwycają niezwykłą grą 

kolorów. Klient może je również 

szczepić. Aby uzyskać równomierny 

czas kwitnienia w asortymencie, 

zaleca się powtórne usunięcie 

końcówek odmiany Calizo. To także 

idealny towarzysz letnich bylin.

CAPITÁN®

Capitán® Mrs. Ann

sel® Capitán® Calizo

02328 · KLEDP20328*

sel® Capitán® Mrs. Ann

02597 · KLEDP25597

sel® Capitán® Sir Henry

02440 · KLEDP23440

pot  17 cm
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CARMEN

sel® Carmen

02106 · KLEDP11106*

sel® Carmen Red

02214 · KLEDP16214*

sel® Carmen Pink

02523 · KLEDP24523

sel® Carmen Purple

02239 · KLEDP16239*

EN

SELECTAS EXTRA.
CARMEN
DE NL PL

Diantica® Red Moment

Die Carmen-Sorten mit ihren 

intensiven Farben vervollständi-

gen die Farbpalette des Selecta 

Nelkensortiments. Sie verzwei-

gen schnell und gut und können  

auch als winterharte Stauden-

nelken kultiviert werden. 

The Carmen varieties, with their 

intense colours, complete the 

colour palette of the Selecta 

carnation range. They branch 

quickly and well and can also 

be cultivated as hardy perennial 

carnations.

De Carmen-rassen met hun 

intense kleuren maken het kleu-

renpalet van het Selecta-anjer- 

assortiment compleet. Ze hebben 

een snelle en sterke vertakking 

en kunnen ook als winterharde 

vaste plant geteeld worden.

Odmiany Carmen o intensywnych 

kolorach uzupełniają paletę barw 

asortymentu goździków Selecta. 

Szybko i dobrze się rozgałęziają i 

mogą być uprawiane jako goździki 

wieloletnie odporne na zimę.

DE EN NL PL

  Diantica® sind sehr frühe winter-

harte Staudennelken mit vollen, 

au�älligen Blüten. Alle Sorten 

eignen sich dank ihrer hohen 

Frosttoleranz für Top�ermine im 

Herbst zur frühen Vermarktung 

im Folgejahr. 

Besonderes Augenmerk verdie-

nen die au�älligen und neuen 

Flash! Sorten.

Diantica® are very early hardy 

perennial carnations with full, 

striking �owers. Thanks to their 

high frost tolerance, all varieties 

are suitable for potting in autumn 

for early marketing in the following 

year. The eye-catching new Flash! 

varieties deserve special attention.

Diantica® zijn zeer vroege 

winterharde vaste planten met 

opvallende bloemkleuren. Dank-

zij hun hoge vorstbestendigheid 

zijn alle rassen geschikt om in de 

herfst te worden opgepot voor 

de vroege verkoop in het daarop 

volgende jaar. Bijzonder in het 

oog springend zijn de nieuwe 

opvallende Flash!-rassen.

 Diantica® to bardzo wczesne, 

odporne na zimę byliny o pełnych, 

efektownych kwiatach. Ze wzgledu 

na ich wysoką odporność na mróz 

wszystkie odmiany można juz 

jesienią posadzić w doniczkach, 

aby jak najwcześniej tra�ły do 

sprzedaży w następnym roku. Na 

szczególną uwagę zasługują nowe 

i efektowne odmiany Flash!.

28
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sel® Purple Wedding®

02274 · KLEDG18274*

sel® Peach Party®

02305 · KLEDG18305*

sel® Red Wedding

02633 · KLEDG26633

30

PURPLE WEDDING®, RED WEDDING
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sel® Diantica® Cremarena

02394 · KLEDG22394*

02495 · KLEDG23495

sel® Diantica® Coral Granita

Premium Quality

02448 · KLEDG22448*

sel® Diantica® Neon Flash!

02478 · KLEDG24478

sel® Diantica® Red Moment

02615 · KLEDG25615

sel® Diantica® Bicolor Flash!

02568 · KLEDG25568

sel® Diantica® Red Flash!
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02176 · KLEDG15176*

sel® Diantica® Strawberry Cream

02119 · KLEDG10119*

sel® Diantica® Orchid

02339 · KLEDG20339*

sel® Diantica® So� Cream

02556 · KLEDG24556

sel® Diantica® Pure White

02496 · GLADG23496

gla Diantica® Purple Max

02336 · KLEDG20336*

sel® Diantica® Violet Blue

EN

SELECTA INFO.
BASKET TYPES 

More to Violet Blue

NL PL

Violet Blue und Burgundy Ice 

eignen sich hervorragend für 

große Töpfe, die sie schnell 

bis zum Rand füllen und sogar 

überhängen. Ihr Au�au ist den-

noch stabil, breit und aufrecht. 

Frühe, gleichmäßige Blüten 

mit ausgeprägtem Farbmuster 

machen beide Sorten zu einem 

wahren Blickfang.

Violet Blue and Burgundy Ice are 

excellent for large pots, which 

they quickly �ll to the brim and 

even hang over. Nevertheless, 

their structure is stable, wide and 

upright. Early, uniform �owers 

with a distinctive colour pat-

tern make both varieties a real 

eye-catcher.

Violet Blue en Burgundy Ice zijn 

zeer geschikt voor grote potten, 

die zich snel tot de rand vullen 

en er zelfs overheen groeien. 

Hun structuur is desalniette-

min stabiel, breed en rechtop. 

Vroege, uniforme bloemen met 

een uitgesproken kleurpatroon 

maken beide potanjers tot een 

echte blikvanger.

Violet Blue i Burgundy Ice pasują 

idealnie do dużych doniczek, 

które prędko wypełnią po brzegi, 

a nawet będą je przewyższać. 

Rosną przy tym stabilnie, szeroko 

i pionowo. Wczesne, jednakowej 

wielkości kwiaty o różnych.

DE

02508 · KLEDG23508

sel® Diantica® Burgundy Ice

02617 · KLEDG25617

sel® Diantica® Berry Cream

DIANTICA®
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DE EN NL PL

sel® Pillow Pink + White

02450 · KLEDG23450

sel® Pillow Berry Red

02338 · KLEDG21338*

Pillow sind Staudennelken mit 

­ligranen Blüten. Die Sorten 

sind sehr stark verzweigend 

und stehen für einen �achen bis 

teppichartigen Wuchs. Sie eignen 

sich für Töpfe oder Ampeln sowie 

als kriechende Bodendecker. Eine 

Einzelproduktvermarktung ist zu 

empfehlen. Die interessant ge-

sternten Blüten überzeugen mit 

Blütenhaltbarkeit und Durchblüh-

verhalten. Eine kostengünstige 

Kalthaus-Kultur ist möglich.

Pillow varieties are garden carna-

tions with 
ligree �owers. The 

 varieties are very well branching 

and have a �at, mat-like growth 

habit. Pillow varieties are suited 

for pots, baskets and as a ground 

cover. We recommend selling them 

as stand-alone products. The �ow-

ers with an interesting star-pattern 

also convince with an excellent 

shelf life and continuous �owering. 

It is possible to cultivate these 

varieties in cold greenhouses.

Pillow; een tuinanjer met 

­ligranen bloemen. Deze rassen 

hebben een sterke vertakking en 

ze hebben een mooie (platte) ta-

pijtachtige groei. Ze zijn geschikt 

voor potten en hangpotten. We 

raden u aan om ze niet als mix 

te produceren. De interessante 

sterachtige bloemen overtuigen 

door de bloeihoudbaarheid. Een 

koude energiesparende teelt is 

mogelijk.

Pillow to goździki byliny o 
li-

granowych kwiatach. Odmiany 

są bardzo silnie rozgałęzione i 

charakteryzują się rozgałęziają 

oraz cechują się niskim i gęstym 

rozrostem. Nadają się do uprawy 

w donicach stojących i wiszących, 

jak również jako rośliny okrywowe. 

Zaleca się sprzedaż pojedyń-

czych roślin. Kwiaty o ciekawym, 

gwiaździstym kształcie wyróżniają 

się wysoką trwałością i długim 

okresem kwitnienia. Możliwa jest 

ekonomiczna uprawa w szklarni 

nieogrzewanej.
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WUCHSEIGENSCHAFTEN / VIGOUR 
GROEIEIGENSCHAPPEN / WŁASCIWOSCI TEMPA 
WEGETACJI I WZROSTU ROŚLINY
1  sehr kompakt/very low 

zeer compact/bardzo kompaktowy
2  kompakt/low 

compact/kompaktowy
3  mittel/medium 

midden/średni 

4  mittelstark/medium-high
middelsterk/średnio silny
5  stark/high 

sterk/silny

BLÜTENTYP / TYPE OF FLOWER 
BLOEMTYPE / RODZAJ KWIATU
einfach/single 
enkel/kwiat pojedyńczy

gefüllt/double 
gevuld/kwiat pełny

BLÜTENGRÖSSE / FLOWER SIZE 
BLOEMGROOTTE / WIELKOŚĆ KWIATU
From 1=small to 5=extra large

FRÜHZEITIGKEIT* / EARLINESS* 
VROEGHEID* / WCZESNOŚĆ*
1  sehr früh/very early 

zeer vroeg/bardzo wcześnie
2  früh/early 

vroeg/wcześnie
3  mittelfrüh/medium early 

middelvroeg/Średnio wcześnie

4  mittel/medium 
midden/Średnio

5  spät/late 
laat/późno

*Earliness depends on weather and culture conditions

DUFTENDE SORTEN / SCENTED VARIETIES 
GEURENDE RASSEN / GATUNKI PACHNĄCE

WINTERHART / HARDY 
WINTERHARD / ODPORNY NA MRÓZ

Besonders Energie- und Umweltfreundlich 
Especially Energy- and environmetally friendly 
Bijzonder energie- en milieuvriendelijk 
Szczególnie przyjazne dla energii i środowiska

LAUB / FOLIAGE / BLAD / LIŚĆ
grünlaubig/green leaf/ 
groenbladig/zielonolistny

dunkellaubig/dark green leaf/ 
donker groen bladig/ciemnolistny

silberlaubig/silver leaf/ 
zilverkleurig/srebrnym

WUCHSFORM / GROWTH HABIT / GROEI / WZROST
stehend/upright 
recht op/stojące

halbhängend 
semi-trailing 
half hangend 
półzwisajace

hängend/trailing 
hangend/wiszace

buschig/mounding 
bossig/zwarta

LEGENDE / SYMBOLS

EN NL PL

Whetman Pinks du©en herr-

lich, sind bienenfreundlich und 

winterhart. Whetman Pinks gibt 

es in verschiedenen Höhen und 

Farben mit wunderschönem 

graugrünem Laub. Alle Sorten 

eignen sich für den Anbau in 

tor®reier Erde.

Beautifully scented, bee friendly 

and winter hardy, Whetman Pinks 

come in di�erent heights and 

colours with stunning grey green 

foliage. All varieties are suitable 

for growing in peat free. 

Whetman Pinks ruiken heer-

lijk, zijn bijenvriendelijk en 

winterhard. Whetman Pinks 

zijn verkrijgbaar in verschil-

lende hoogtes en kleuren met 

prachtig grijsgroen blad. Alle 

rassen zijn geschikt voor teelt in 

turfvrije grond.

Whetman Pinks zachwycają 

pięknym zapachem, są przy-

jazne dla pszczół i odporne na 

mróz. Dostępne są w różnych 

wysokościach i kolorach, z 

pięknym szarozielonym ulistnie-

niem. Wszystkie odmiany nadają 

się do uprawy w podłożach bez 

dodatku torfu.

DE
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URC Standard RC RCS® 
2.0 MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Dianthus cultivars (all Selecta series except Capitán) 100 143* 23 mm 1 280** 1430 1 50 1

Dianthus cultivars (only for varieties of the series 

Capitán)
100 103* 23 mm 1

* peat free
** 370 Beehive



ALPINE PINKSALPINE PINKS

02788 · DEVON ARCTIC STAR*

sel® Alpine Arctic Star

02802 · WP19 NAM01*

sel® Alpine Blushing Star

02789 · WP19 NAM02*

sel® Alpine Aztec Star®

02803 · WP19 MOU01*

sel® Alpine Cherry Burst

02801 · WP21 MIN01*

sel® Alpine Berry Blush

02790 · WP22 ELECDR*

sel® Alpine Electric Dreams®

E 12 3 E 14 2

M 15 3 M 15 3

02791 · DEVON XERA*

sel® Alpine Fire Star

L 10 3M 12 3

M 14 2

02792 · WP18 ZOR01*

sel® Alpine Flutterburst®

M 215

Alpine Electric Dreams®

Alpine Flutterburst®

DE EN NL PL

·  Kompakte Linie für kleine Töpfe 

und Packs

·  Einfache, gefüllte und halbge-

füllte Blüten 

· Mehrfach blühend

·  Niedrigenergiepflanze, lässt 

sich kühl kultivieren

·  Compact line for small pots and 

packs

·  Simple, double and semi-double 

flowers 

·  Multiple flowering

·  Low-energy crop, can be cultiva-

ted in cool conditions

·  Compacte lijn voor kleine pot-

ten en packs

·  Enkelvoudige, gevulde en half-

gevulde bloemen 

·  Meervoudige bloei

·  Energiezuinige plant, kan koel 

worden geteelt

·  Kompaktowa linia do małych 

doniczek i opakowań

·  Kwiaty pojedyncze, pełne i 

półpełne

·  Wielokrotnie kwitnąca

·  Roślina niskoenergetyczna, 

możliwa do uprawy w niskich 

temperaturach

414140



02793 · WP24 JAP01

sel® Alpine Morello Star

02798 · WP11 TYR04* 

sel® Alpine Supernova

Dianthus

Look at me!

02779 · WP13 GIL05

sel® Alpine Stargazer

M 10 4

02818 · KLEDA26818

sel® Alpine It-Girl®

M 14 2

02797 · STARBURST* 

sel® Alpine Starburst

E 10 4

02800 · WP08 NIK03* 

sel® Alpine Sherbet

E 10 3

02796 · WP04 FLORES* 

sel® Alpine Shooting Star

E 8 3

E 10 2

M 14 1

EN

SELECTAS EXTRA.
ALPINE IT-GIRL®
DE NL PL

Kompakte, mehrfach blühende 

Staudennelke mit einer Vielzahl 

gewellter, leuchtend pinkfarbe-

ner Blüten mit leichtem Picotee 

Muster. Mit aufmerksamkeits-

starker Marketingkampagne.

Compact, multi-flowering peren-

nial carnation with a multitude 

of wavy, bright pink flowers with 

a slight picotee pattern. With an 

attention-grabbing marketing 

campaign.

Compacte, meervoudig 

bloeiende vaste plant met een 

groot aantal golvende, felroze 

bloemen met een licht pico-

tee-patroon. Met een opvallen-

de marketingcampagne.

Kompaktowy, wielokrotnie 

kwitnący goździk bylinowy z 

licznymi falistymi, intensywnie 

różowymi kwiatami z delikatnym 

wzorem typu picotee. Wspierany i 

przyciągający uwagę w kampanii 

marketingowej.

4342

ALPINE PINKS
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02794 · NEON STAR* 

sel® Alpine Neon Star

M 8 3

02799 · WP09 MAR05* 

sel® Alpine Rebekah

E 10 2

ALPINE PINKS

Name

sel® Alpine Fusilier 02804 Dark Red E 12 2

sel® Alpine Mendlesham Minx 02805 Dark Maroon M 14 4

sel® Alpine Warden Hybrid 02806 Violett M 10 4

sel® Alpine What£eld Can Can 02807 Pink E 10 5



SCENT FIRST®

SCENT FIRST®

02855 · DEVON FLAVIA*

sel® Scent First® Candy Floss

02856 · WP11 GWE04*

sel® Scent First® Memories

02865 · DEVON YOLANDE*

sel® Scent First® Raspberry Sundae

02785 · WP19 SPCR

sel® Scent First® Sugar Coral

02857 · WP PASSION*

sel® Scent First® Passion

02866 · DEVON PP 11*

sel® Scent First® Tickled Pink

02858 · WP08 IAN04*

sel® Scent First® Sugar Plum

02859 · WP19SPD Dark Pink

sel® Scent First® Sugar Raspberry

02860 · WP21 DVC21*

sel® Scent First® Pink Celebration

02863 · WP05 YVES*

sel® Scent First® Coconut Sundae

02864 · CORAL REEF*

sel® Scent First® Coral Reef

E 28 4

M 28 5

L 20 4

M 28 3

E 28 4

M 26 5

M 28 3 M 28 3

E 28 5

L 20 4 M 22 4

DE EN NL PL

·  Preisgekrönte, stark duftende 

Nelken

·  Gefüllte und halbgefüllte Blüten

·  Vom 10,5 cm Topf bis zu 5 Liter 

Containern

·  Mehrfach blühend

·  Niedrigenergiepflanze, lässt 

sich kühl kultivieren

·  Award-winning, strongly fragrant 

carnations

·  Double and semi-double flowers

·  From 10.5 cm pots to 5 litre 

containers

·  Multiple flowering

·  Low-energy crop, can be cultiva-

ted in cool conditions

·  Bekroonde, sterk geurende 

anjers

·  Gevulde en halfgevulde bloe-

men

·  Voor potten van 10,5 cm tot 

containers van 5 liter

·  Meervoudig bloeiend

·  Energiezuinige plant, kan koel 

worden geteelt

·  Wielokrotnie nagradzane, inten-

sywnie pachnące goździki

·  Kwiaty pełne i półpełne

·  Od doniczek 10,5 cm do pojemni-

ków 5-litrowych

·  Wielokrotnie kwitnące

·  Roślina niskoenergetyczna, 

możliwa do uprawy w niskich 

temperaturach

454544



M

WHETMAN COCKTAILS®

WHETMAN COCKTAILS®

02849 · WP15 PIE42*

sel® Whetman Cocktails® Cherry Daiquiri

02850 · WP15 PIE44*

sel® Whetman Cocktails® Shirley Temple

02852 · WP25 PIE20

sel® Whetman Cocktails® Coconut Daiquiri

02848 · WP15 PIE45*

sel® Whetman Cocktails® Tequila Sunrise

02847 · WP15 PIE43*

sel® Whetman Cocktails® Cosmopolitan

02784 · WP15 PIE41*

sel® Whetman Cocktails® Mojito

Whetman Cocktails® 
Coconut Daiquiri

M 35 5

M 35 3

30 3

M 35 3

M 35 3 M 35 3

Whetman Cocktails® Shirley Temple

DE EN NL PL

·  Einfach blühende Varianten mit 

Auge 

·  Lange Blütenstiele (35-40 cm)

·  Für 1 bis 5 Liter Container

·  Mehrfach blühend 

·  Niedrigenergiepflanze, lässt 

sich kühl kultivieren

·  Simple flowering varieties with 

eye 

·  Long flower stems (35-40 cm)

·  For 1 to 5 litre containers

·  Multiple flowering

·  Low-energy crop, can be cultiva-

ted in cool conditions

·  Eenvoudig bloeiende rassen 

met oog 

·  Lange bloemstelen (35-40 cm)

·  Geschikt voor containers van 1 

tot 5 liter

·  Meervoudig bloeiend 

·  Energiezuinige plant, kan koud 

worden geteelt

·  Odmiany o pojedynczych kwia-

tach z oczkiem

·  Długie łodygi kwiatowe 

(35–40 cm)

·  Do pojemników od 1 do 5 litrów

·  Wielokrotnie kwitnące

·  Roślina niskoenergetyczna, 

możliwa do uprawy w niskich 

temperaturach

474746



02835 · WP04 XANTHE*

sel® Garden Pinks Lady in Red

Garden Pinks Red Carpet

GARDEN PINKS

02782 · WP18 CAS06*

sel® Garden Pinks Bridal Star

60 4

M 45 3

M 45 5M 45 3 M 40 5

48 494948

02838 · WP18 RLW15*

sel® Garden Pinks Red Carpet

02783 · WP18 MOW09*

sel® Garden Pinks Pink Ru�es

02837 · WP05 IDARE *

sel® Garden Pinks Lily the Pink

GARDEN PINKS

Garden Pinks Lily the Pink

DE EN NL PL

·  Traditionelles Sortiment mit 

halbgefüllten und gefüllten 

Blüten

·  Sehr lange Blütenstiele 

(35–60 cm)

·  Für 1–5 Liter Container

·  Mehrfach blühend 

·  Niedrigenergiepflanze, lässt 

sich kühl kultivieren

·  Traditional range with semi- 

double and double flowers

·  Very long flower stems 

(35-60 cm)

·  For 1 to 5 litre containers

·  Multiple flowering

·  Low-energy crop, can be cultivat-

ed in cool conditions

·  Traditioneel assortiment 

met halfgevulde en gevulde 

bloemen

·  Zeer lange bloemstelen 

(35–60 cm)

·  Geschikt voor containers van 

1 tot 5 liter

·  Meervoudig bloeiend voor een 

langere bloemenpracht

·  Energiezuinige plant, kan koud 

worden geteelt

·  Tradycyjny asortyment z kwiatami 

półpełnymi i pełnymi

·  Bardzo długie łodygi kwiatowe 

(35–60 cm)

·  Do pojemników 1–5 litrów

·  Wielokrotnie kwitnące

·  Roślina niskoenergetyczna, 

możliwa do uprawy w niskich 

temperaturach



Here you will �nd an overview of other Garden Pinks.

URC Standard RC RCS® 
2.0 MiniRooter® EU Quick&Easy

Product Types
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Dianthus cultivars (all Whetman series except Alpine 
Pinks) 

100 103* 23 mm 1

Dianthus cultivars (only for varieties of the series 
Alpine Pinks)

100 143* 23 mm 1 280** 1430 1 50 1

* peat free
** 370 Beehive

LEGENDE / SYMBOLS WHETMANGARDEN PINKS

E  früh/early/vroeg (early)/wczesny
M  mittel/mid/midden/średni
L  spät/late/laat/późny

*Earliness depends on weather and culture conditions

BLÜTEZEIT* / FLOWERING SEASON* 
BLOEISEIZOEN* / CZAS KWITNIENIA*

1 schwach/low/laag/słaby > 5 stark/high/hoog/silny

DUFT / SCENT 
PARFUM / ZAPACH

BLÜTENHÖHE (CM) / FLOWERING HEIGHT (CM) 
BLOEIHOOGTE (CM) / WYSOKOŚĆ KWIATU (CM)

FÜR SCHNITT GEEIGNET / SUITABLE FOR CUTTING 
GESCHIKT ALS SNIJBLOEM / NADAJE SIĘ DO CIĘCIA

50 51

Name

sel® Garden Pinks Diane 02829 Carmine Rose M 35 2

sel® Garden Pinks Doris 02830 Pale Rose M 35 5

sel® Garden Pinks Gran's Favourite 02831 White with pink edges E 35 5

sel® Garden Pinks Haytor 02832 Pure White L 45 4

sel® Garden Pinks Houndspool Cheryl 02833 Currant Red M 35 3

sel® Garden Pinks Letitia Wyatt 02836 Soft Pink E 40 5

sel® Garden Pinks Laced Monarch 02834 Burgundy + Lavender M 35 1

sel® Garden Pinks Valda Wyatt 02826 Deep Lavender E 35 4

sel® Garden Pinks Widecombe Fair 02839 Champagne M 40 4

sel® Garden Pinks Cranmere Pool 02828 White with Magenta Eye E 35 4

sel® Garden Pinks Bailey's Celebration 02827 Pink + White M 40 5

sel® Garden Pinks Devon Wizard® 02824 Cerise M 40 5

sel® Garden Pinks Moulin Rouge 02825 · MOULIN ROUGE Pink with dark pink edges M 35 5



DE EN NL PL

Der Frühling verzaubert das Land 

und Selecta hat das passende 

Sortiment für ein farbenfrohes 

Frühlingserwachen! Viele bunte 

Blüten, leuchtende Farben und 

schöne Sorten setzen die ersten 

Akzente des Jahres. Verzaubern 

auch Sie Ihre Kunden!

Spring is casting its spell over the 

country and Selecta has the right 

range for a colourful spring awak-

ening! Many bright �owers, vibrant 

colours and beautiful varieties 

provide the �rst highlights of the 

year. You, too, can captivate your 

customers!

De lente betovert het landschap 

en Selecta hee� het juiste assor-

timent voor een kleurrijke lente! 

Veel bontgekleurde, heldere 

kleuren en mooie rassen, zorgen 

voor de eerste accenten van het 

jaar. Betover ook uw klanten!

Wiosna zaczarowuje kraj, a Selecta 

ma odpowiedni asortyment, aby 

barwnie ją powitać! Mnóstwo kolo-

rowych kwiatów i piękne odmiany 

nadają pierwsze akcenty tego roku. 

Oczarujcie Państwo również swoich 

klientów!

URC Standard RC MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Calceolaria cultivars 100 83 28 mm 1 280 1430 1

14089 · KLECH2008914049 · KLECH21049

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Ruby

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Red Orange Bicolor

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Red

14140 · KLECH26140

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Yellow Red Bicolor

14011 · KLECH10011*

14117 · KLECH23117

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Pink Bicolor '27

14097 · KLECH22097

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Yellow '23

14134 · KLECH24134

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Yellow Leopard

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Orange

14100 · KLECH22100

EARLY SPRING CROPS CALCEOLARIA

52 53



26360

Erysimum cultivars
Bowles Mauve

URC Standard RC MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Erysimum cultivars 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Iberis 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Erysimum cultivars
sel® Leya Rainbow Glow

26129 · KLEEY23129

26077 · KLEEY21077

Erysimum cultivars
sel® Leya Lemon Glow

26128 · KLEEY24128

Erysimum cultivars
sel® Leya Yellow Glow

Erysimum cultivars
sel® Leya White

26095 · KLEEY24095

26218 · KLEEY26218

Erysimum cultivars
sel® Leya Orange Glow '27

EN

SELECTAS EXTRA.
LEYA
DE NL PL

Die Serie Leya ist ein Eyecatcher 

der frühen Frühlingsblüher. 

Frühe, langhaltende und duf-

tende Blüten mit im Au�lühen 

changierenden Farben mit hoher 

Brillanz. Sie ist kompakt bis 

mittelstark im Au�au, benötigt 

wenig bis keinen Hemmsto�, ist 

energiesparend in der Kulturfüh-

rung (Kaltkultur) und weist eine 

hohe Flächenproduktivität auf.

The Leya series is an eye-catcher 

among spring bloomers. Early- 

	owering and long-lasting, its  

fragrant 	owers with brilliant  

colours are iridescent when in 

bloom. This series is compact to 

medium in structure, requires little 

to no inhibitor, is energy e�cient 

to grow (cold cultivation) and has 

high surface area productivity. 

De serie Leya is een blikvanger 

onder de voorjaarsbloeiers. 

Vroege, lang houdbare en geu-

rende bloemen met bijzondere 

en brilliante kleuren. Deze serie 

hee¦ een compacte tot middel-

sterke groei, hee¦ weinig tot 

geen groeiregulatoren nodig, is 

energiezuinig in de teelt (koude 

teelt) en hee¦ een hoge opper-

vlakteproduktiviteit.

Seria Leya przyciąga wzrok wśród 

kwiatów kwitnących wiosną. 

Wczesne, trwałe i pachnące kwiaty 

o opalizujących kolorach o dużym 

połysku w czasie kwitnienia. Seria 

ta ma zwartą lub średnią struk-

turę, wymaga użycia niewielkiej 

ilości inhibitorów lub nie wymaga 

go wcale, jest energooszczędna w 

uprawie (zimna uprawa) i charak-

teryzuje się wysoką wydajnością 

powierzchniową.

Eyecatching

26017 · HYBIB22017

Iberis spp. (saxatilis x spp.)
Hada classic

ERYSIMUM ERYSIMUM, IBERIS

26097 · KLEEY24097

Erysimum cultivars
sel® Leya Purple Glow '23

26215

Erysimum cultivars
sel® Leya Lilac Glow

54 55



URC Standard RC MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Pericallis x hybrida 100 83 28 mm 1

36032 · Sene Igonii

Pericallis x hybrida
Senetti® Red

36048 · Sine 27

Pericallis x hybrida
Senetti® Magenta Spider

36041 · Sene Niregoku 

Pericallis x hybrida
Senetti® White '23

36027 · Sunsenehaha

Pericallis x hybrida
Senetti® Kobalt Blue

36023 · Sunsenebubakai

Pericallis x hybrida
Senetti® Blue Bicolor '15

36022 · Sunsenepiba

Pericallis x hybrida
Senetti® Pink Bicolor

36021 · Sunsenereba

Pericallis x hybrida
Senetti® Magenta Bicolor

Pericallis x hybrida
Senetti® Bright Carmine

36042 · Sene Nina 63

Pericallis x hybrida
Senetti® Red Bicolor

36036 · Sene Nina 55

36047

Pericallis x hybrida
Senetti® Blue Spoon

PERICALLIS PERICALLIS

36033 · Sunsenesubu

Pericallis x hybrida
Senetti® Super Blue
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 SELECTA EUROPE IMPRINT

Selecta Klemm GmbH & Co. KG • Germany

Hungary • Slovakia • Belarus • Ukraine • Czech Republic 

Estonia • Lithuania • Latvia 

Selecta Holland BV • BENELUX, Ireland

Selecta France S.A.S. • France

Selecta Hellas IKE & SIA E.E.
Albania • Macedonia • Greece • Romania • Bulgaria • Cyprus • 

Turkey • Armenia • Georgia • Azerbeidjan • Moldava

Selecta Trading s.r.l.
Italy • Serbia • Bosnia i Herzegovina • Montenegro

Croatia • Slovenia

Grup Roig • Spain + Portugal

Finca „Can Mayo“ • 08338 Premià de Dalt. Barcelona • Spain

Tel.: 0034 937 52 25 66 • www.gruproig.com  

info@gruproig.com

Beck AG • Switzerland

Feldmattstraße 29 • 6032 Emmen • Switzerland

Tel.: 0041 41 259 12 12 • Fax: 0041 41 259 12 11  

www.beckag.ch • info@beckag.ch

Gartenbau Gastager GmbH • Austria

Oberaustraße 20 • 5072 Siezenheim • Austria

Tel.: 0043 662 853 44 20 • Fax: 0043 662 853 442 79

www.gastager-gartenbau.at • office@gastager-gartenbau.at 

FloriPartner A/S • Denmark

Logistikvej 25B • 5250 Odense SV • Denmark

Tel.: 0045 70 22 04 01 • www.floripartner.com

Huiskula OY • Finland

Huiskulantie 52 • 20380 Turku • Finland

Tel.: 00358 207 90 70 00 • Fax: 00358 822 47 29 02  

www.huiskula.fi

Sweed Björn Höjrup AB • Sweden

Box 1061 • 262 21 Ängelholm • Sweden

Tel.: 0046 431 41 00 56 • Fax: 0046 431 41 00 76  

Mob.: 0046-708 79 31 32

G3 Ungplanter • Norway

Okern Torg 4 • 00580 Oslo • Norway

Tel.: 0047 2277 81 00 • Fax: 0047 2277 81 01 • www.g3.no

Przedstawicielstwo Handlowe • Poland 

Beniamin Pudelko • ul. Kolejowa 62 • 46-073 Chrócina Opolska

Poland • Tel./Fax: 0048 77 46 40 • beniamin@pudelko.pl

Picture credits:
All photos are either the property of Selecta one or are used  
with permission.

Scan this QR-code and 
find your Sales Agent – worldwide:

The varieties marked with * are protected by Community  
plant variety rights (Council Regulation (EC) No 2100/94)

Scan this QR-code and 
find our general terms and condition:

Selecta-One UK Ltd. • United Kingdom

Selecta Klemm GmbH & Co. KG
Hanfäcker 10 · 70378 Stuttgart · Germany

Tel:  0049  711 95 32 5 0

Fax:  0049  711 95 32 5 240

E-Mail: info-de@selecta-one.com

Selecta Holland BV
Oud Camp 10 B · 3155 DL Maasland · The Netherlands

Tel:  0031 174 52 14 11

Fax:  0031 174 52 16 33

E-Mail: salesholland@selecta-one.com

Selecta Trading s.r.l. 
Strada Bufalotto, 585

04100 Borgo Bainsizza – Latina · Italy

Tel:  0039 0773 64 48 1

Fax: 0039 0773 64 48 440

E-Mail: info-it@selecta-one.com

Selecta France S.A.S.
Route de Cholet

49340 Nuaillé · France

Tél:  0033 241 49 01 70

Fax: 0033 241 49 01 79

E-Mail: info-france@selecta-one.com

Selecta Hellas IKE & SIA E.E.
Land Field 1113B · 64200 Chrisoupoli – Kavala · Greece

Tel: 0030 25910 53027

Fax: 0030 25910 53200

E-Mail: info-gr@selecta-one.com

Selecta-One UK Ltd. 
Ashcombe Road · Dawlish · Devon · EX7 0QP · United Kingdom

Tel: 0044 162 68 63 32 8

E-Mail: salesuk@selecta-one.com



RCS® 2.0
Innovative. Sustainable.

Award-winning. 

Clean process
Growth made visible: 

·  substrate-free cellulose bags replace traditional

plugs with substrate

·  clean, transparent and fully controllable –

with minimal/no use of growth regulators

·  rooted in Kenya for vigorous, strong young plants

Versatile applications
Direct planting: 

·  Jumbo plugs for large pots

·  di� erent packs, like 6-packs

·  various pots like 10.5 or 12 cm

and similar sizes

Maximum e�  ciency
More plants – less weight:

·  no substrate, no trays in shipping

·  104 cuttings per bag

·  24–30 bags per shipping box (8–10 bags per inlay)

·  lower material costs

·  transport cost savings

THE GAME CHANGER 
FOR PLANT PRODUCTION

System solution
Licensing model: 

·  starter set with paper bags and

rooting tray

·  individual material selection

·  technical guidance & support

EN

SELECTAS EXTRA.
RCS® 2.0
DE NL PL

RCS® 2.0 (Rooted Cuttings 

System) – die Zukun�  der 

P� anzenproduktion: Stecklinge 

bewurzeln direkt in biologisch-

abbaubaren Zellulosetaschen – 

ganz ohne Substrat.

·  Nachhaltiges Material
biologisch abbaubares, papier-

basiertes Material

·  E�  ziente Logistik
geringes Gewicht und kompak-

tes Volumen ermöglichen eine 

besonders e£  ziente RC-Logistik 

·  E�  ziente Produktion 

besonders e£  ziente Be-

wurzelung unter passenden 

Klimabedingungen. Reibungs-

los kombinierbar mit auto-

matisierter oder manueller 

Verarbeitung

RCS® 2.0 (Rooted Cuttings System) 

– the future of plant production: 

Cuttings are rooted directly in 

biodegradable cellulose bags – 

without any substrate.

·  Material sustainability
biodegradable, paper-based 

material

·  Logistics e
  ciency
lower unit weight and reduced 

transport volume translate 

directly into more e�  cient logis-

tics for rooted cuttings

·  Operational e
  ciency 

e�  cient rooting under optimal 

climatic conditions, combined 

with seamless integration into 

automated or manual processing 

work� ows

RCS® 2.0 (Rooted Cuttings 

System) – przyszłość produkcji 

roślin: sadzonki ukorzeniają się 

bezpośrednio w biodegradowal-

nych woreczkach celulozowych – 

całkowicie bez podłoża.

·  Materiał ekologiczny
biodegradowalny materiał na 

bazie papieru

·  Efektywna logistyka
Niska waga i kompaktowa 

objętość umożliwiają wyjątkowo 

efektywną logistykę RC

·  Wydajna produkcja
szczególnie wydajne ukorzenia-

nie w odpowiednich warunkach 

klimatycznych. Bezproblem-

owe połączenie z obróbką 

automatyczną lub ręczną.

Substrate-free
sticking and 

rooting

Rooted 
RCS® 2.0 

Packaging
of RCS® 2.0

Automated
transplanting

RCS® 2.0 (Rooted Cuttings 

System) – de toekomst van 

de plantenproductie: stekken 

wortelen direct in biologisch 

a¥ reekbare cellulosenzakjes – 

zonder substraat.

·  Duurzaam materiaal
biologisch a¥ reekbaar, op 

papier gebaseerd materiaal

·  E�  ciënte logistiek
laag gewicht en compact volu-

me zorgen voor een e£  ciënte 

RC-logistiek

·  E�  ciënte productie
bijzonder e£  ciënte beworte-

ling onder ideale klimato-

logische omstandigheden. 

Naadloos te combineren met 

geautomatiseerde of handma-

tige verwerking

Clever rooting,
sustainable growing!

60
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